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DEVELOPMENT OF STUDENTS’ PUNCTUATION COMPETENCE IN THE
PROCESS OF WORKING ON INTERSTITIAL AND INSERTED CONSTRUCTIONS
IN UKRAINIAN LANGUAGE CLASSES FOR PROFESSIONAL PURPOSES

O. A. Hordiienko*

The problem of formation and development of the communicative competence of the students of
education and language and speech as its components remains in the focus of many studies aimed at the
implementation of modern innovative approaches to the student's practical assimilation of the most
important provisions of educational components. The leading role among them is played by linguistic
educational components that focuses the attention of future specialists on the formation of their spelling
skills and abilities. The article analyzes research on the issues of parentheses and embedded
constructions, improvement of students' punctuation competence in the process of conducting practical
classes on the Ukrainian language in a professional direction, offers a set of exercises aimed at actualizing
students’ ability to distinguish between the parentheses and inserted constructions. It is noted that in the
process of language education of students of higher education, more attention is paid to the formation of
their spelling abilities and skills, while at the same time, the formation of students’ punctuation competence
may be overlooked by the teacher. They cannot always explain the choice of punctuation marks and justify
their use, give an appropriate rule, explain the structure and determine the type of sentence, as well as
the elements that complicate it, thereby justifying the setting of punctuation marks. A significant number
of students experience difficulties in defining and distinguishing parentheses and embedded
constructions. The reason for this is the complexity of the named syntactic concepts and insufficient
attention to this aspect of work in schools and institutions of higher education. At the same time, when
writing coursework and diploma papers, articles, and creative works, students of higher education try to
use parentheses and embedded constructions of various meanings, but they are not always sure which
punctuation marks to use in such cases. The purpose of the article is to consider the main issues of work
on parentheses and embedded constructions as a means of forming the punctuation competence of
students of higher education in the process of conducting practical classes on the Ukrainian language in
a professional direction, as well as to propose a set of exercises aimed at improving the punctuation
competence of students of higher education. Various exercises for observing language phenomena,
analyzing syntactic units, improving students’ abilities and skills in the correct use of parentheses and
embedded constructions are described in detail. The obtained results are briefly summarized; it is
recommended to introduce reproductive and creative exercises into the educational process in Ukrainian
language classes under professional guidance. The obtained results are briefly considered; it is
recommended to introduce reproductive and creative exercises into the educational process in Ukrainian
language classes under professional guidance. Prospects for further research in the outlined area are also
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determined. The materials of the article can be used to improve the methods of teaching the Ukrainian
language in a professional direction as a component of the training of future specialists of various profiles.

Keywords: students of higher education, syntax, punctuation, punctuation marks, Ukrainian
language for professional direction, parentheses, word combinations and sentences, embedded
constructions.

PO3BHUTOK IIYHKTYALIIHHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYAEHTIB Y ITIPOLIECI
POBOTH HAI BCTABHHMH TA BCTABAEHHMH KOHCTPYKIISIMH HA
3AHSITTSIX 3 YKPAIHCHKOI MOBH 3A IIPOSECIMHUM CIIPSIMYBAHHSIM

0. A. Topaienko

Ilpobnema cpopmyeaHHs i po3eUMKY KOMYHIKAMUBHOI KomnemeHmHocmi 300byeauis oceimu ma
MOBHOI i MO8NMeHHEBOL SIK il CKAadosUX 3aNUULOEMbBCS. 8 UeHmpl yeazu 6azamuox O0CNIONeHb, UL
30PIEHMOBAHI HA 6NPOBAOIKEHHST CYUACHUX IHHOBAUIUHUX ni0x00i8 00 NpaKmuuHo20 3ACE0EHHS
CcmMyoeHmMoM HAUBOXKUBIUUUX NOSOIEHb 0C8IMHIX KomnoHeHm. [IpogioHy posb ceped Hux gidizparomo
MOBHI OC8IMHI KOMNOHEHMU, U0 30CepedrKytomsb Yyeazy MallbymHix cneyionicmie Ha pOpMY8aHi 8 HUX
NPABONUCHUX YMiHb | HABUUOK. Y cmammi npoaHali308aHO OOCNIOXKEeHHS. 3 NUMAHb 8CMAasHUX ma
8CMABNEHUX KOHCMPYKUIL, 800CKOHANEHHS NYHKMYAUiliHOi KomMnemeHmHocmi cmyodeHmig Yy npoueci
Npo8edeHHst NPAKMUUHUX 3AHMb 3 YKPAIHCLKOL MO8U 30 NPOGECIliHUM CNPSIMYBAHHIM, 3ANPONOHOBAHO
KOMNJIeKC enpas, CNpsSIMOBAHUX HO AKMYAM3Ayilo YMiHb Y cmyoeHmie8 pOo3pi3HSMU 6CmagHi ma
ecmagsieHi KOHCmpykKuii. 3azHauaemucst, uio Yy npoueci Mo8Hoi ocgimu 3006ysauis sauuioi oceimu binvuie
yeazu 38epmaemuCsi HA (OPMYBAHHSL 8 HUX OPPOPAPIUHUX YMIiHb | HABUUOK, 800HOUAC NO3A Y8A20HO
BUKIA0AUA MOXKE 3ANUUAMUCS POPMYBAHHS NYHKMYAYIUHOT KomnemeHmHocmi cmyoeHmis. BoHu He
3082K0U MOXKYMb NOsSICHUMU 8Uubip po30inosux 3HAKIE ma obTpyHmyseamu ix 3acmocysaHHs, Hasecmu
dopeuHe Npasuslo, NOSICHUMU CMpyKmypy ma U3HAUUMU MUN PeUeHHsl, A MAaKoXK enemeHmu, uio tiozo
YCKAAOHIOIOMb, MUM CAMUM OOTpYHMYyeamu NOCMAHO8KY po30LI08UX 3HAKI8. 3HauHA KLIbKICmb
cmyodeHmig giduyearoms CKAAOHOCMI Y 6USHAUEHHI Ma pPO3PI3HEHHI 8CMASHUX MmMdad 8CMAsJeHuUxX
KOHCMPYKUI. [TputuHO0 4b020 € CKAAOHICMb HA38AHUX CUHMAKCUUHUX NOHSIMb MA HEOOCMAMHSL Yeaza
00 ubozo acnekmy pobomu 8 wKoai ma 3aKknadl euuioi oceimu. BooHouac nid uac HANUCAHHS KYPCosux
ma ounsomHuUx pobim, cmameli, meopuux pobim 3006ysaui U0l o0Cc8IMU HAMAZAIOMbCS
suKopuCcmo8y8amu pi3HOMAHIMHL 3 3HAUEHHSIM 8CMABHI MA 8CMABAEHL KOHCMPYKUYIL, ane He 3a8x0uU
8NeeHeHI, KL po30L108l 3HAKU 8 MaKUuxX sunadkax sukopucmosysamu. Mema cmammi — po3ensHymu
OCHOBHL NUMAHHSL pobomu HAO 8CMASHUMU MA 8CMABJEHUMU KOHCMPYKYIAMU SIK 3ac00y popMYy8aHHs
nyHKmyayiliHol kKomnemeHmHocmi 3000ye8auis 8ULLOL 0c8imu iy npoyeci NPo8eodeHHs. NPAKMUUHUX 30HSIMb
3 YKpaiHCbKOi MOBU 3a NPOPECIIHUM CNPSIMYBAHHSM, 3ANPONOHYBAMU KOMNIEKC 8NPAs, CNPSIMOBAHUX
HQ 800CKOHANEHHST NYHKMYAUIHOT KomMnemeHmHocmi 3006yeauig euwioi ocgimu. [lemanabHO ONUCAHO
PIBHOMAHIMHL 8npasu 0151 CNOCMEPEerKEeHHS 3A MOBHUMU SIBUWAMU, AHANIZY CUHMAKCUUHUX OOUHUYD,
B0OCKOHAIEHHSL YMIHb 1 HOBUUOK Y CmyoeHmi8 w000 nNpasuibH020 SUKOPUCMAHHS 68CMABHUX I
8cmaeneHux KOHCmpykuyilli. Kopomko y302anbHEeHO OMpuMmaHi pesysiomamu, peKomeHO08GHO
8nposadrKyeamu 8 0OC8IMHILL NPOUEC HA 3AHAMMSIX 3 YKPAIHCLKOT MO8U 3a NPOheCiliHUM CNPSIMYBAHHSIM
enpasu penpodyKkmueHozo ma meopuozo xapaxkmepy. TarKorK eusHaueHOo Nepcnexmusu NOOAIbULUX
docniookeHs 8 oOkpecneHili nnowuHi. Mamepianu cmammi MmoKymb O6ymu euKopucmadi 0Js
B800CKOHAIEHHS MEMOOUK HABUAHHSL YKPAIHCHIKOT MOBU 3A NPOECIIHUM CNPSIMYBAHHAM SIK CKAA00801
nidzomoeKu MatibymHix cneyianicmie pisHux npoginis.

Knrouoei cnoea: 3006ysaui 8uLL0i 0c8imu, CUHMAKCUC, NYHKMYAYisi, po30L108l 3HAKU, YKpaiHcbKa
M08a 3a NPOPECIHUM CNPSMYBAHHSM, 8CMABHI CI08A, CA0B0CNONYUEHHSI MA PEUEHHSl, 8CMABAEH]
KOHCMPYKUYL.

Introduction of the issue. Defined by university. The problem of forming and
the Law of Ukraine "On Education", the developing communicative competence of
main principle of the development of the students and its language and speech
higher education system involves components remains the focus of many
ensuring the quality of training of studies focused on the implementation of
competent specialists in a modern modern innovative approaches to the
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practical assimilation of the most
important provisions of educational
components by the higher education
seekers [3: 150].

It should be noted that in the process
of language education of higher education
seekers, more attention is paid to the
improvement of their spelling skills and
abilities, while the process of forming
their punctuation competence, in our
opinion, may remain outside the
educator's attention. At the same time, a
pilot study of the level of formation of
punctuation competence of higher
education seekers, conducted among 1st
year students at Zhytomyr Ivan Franko
State University during 2023-2024,
showed that only 30% of respondents
showed a high level of formation of
punctuation  competence; 50%  of
respondents showed an average level of
formation of punctuation competence,
and 20% indicated a low level of formation
of punctuation skills. Students cannot
always explain the choice of punctuation
marks and justify their use, referring to
an appropriate spelling rule. Some cannot
explain the structure and determine the
type of sentence, as well as the elements
that complicate it, thereby justify the
placement of punctuation marks. A
significant number of students experience
difficulties in defining and distinguishing
between parentheses and embedded
constructions. The reason for this is the
complexity of the aforementioned
syntactic concepts and insufficient
attention to this aspect of work at school
and higher education institutions (HEISs)
[6: 82].

The need to consider embedded
constructions is caused primarily by the
fact that in creative works, when writing
term- and diploma papers, articles, higher
education students try to use parentheses
and embedded constructions, which are
various in meaning, but they are not
always sure which punctuation marks to
use in such cases. In addition, performing
communicative exercises related to the
transformation of embedded
constructions in all possible options is
one of the effective ways to develop
students' speech skills [7: 10]. Therefore,
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the relevance of the problem is beyond
doubt.

Current state of the issue. The issue
of parentheses and embedded
constructions has traditionally been
considered within the framework of
complicating elements in the structure of
a syntactic unit [2, p. 220]. We should
also note that for a long time a unanimous
view in understanding the above-
mentioned syntactic phenomena was not
achieved, and the distinction between
interstitial and inserted constructions
began to be observed in scientific works
only at the turn of the 50s and 60s of the
last century [15: 162].

Modern linguists (including S. Baydus,
P. Dudyk, I. Zhytar, A. Zagnitko,
B. Kulyk, A. Mamalyga, M. Plyushch,
K. Shulzhuk, etc.) have considered the
problems of the role of parentheses and
embedded constructions in syntactic
units, their distinction; analyzed the
semantics, structure, connections with
other words in a sentence, and the
features of the categories of interstitiality
and insertion [5; 8; 12]. The problem of
studying syntactic units from the point of
view of the communicative-activity
approach has been investigated in the
works of methodologists M. Vashulenko,
L. Davydyuk, T. Donchenko, V. Kapinos,
O. Kupalova, Ya. Melnychayka,
S. Omelchuk, L. Palamar, M. Pentylyuk,
K. Plysko, M. Stakhiv, G. Shelekhova, etc.
[4; 6; 7].

Syntax L. Azarov,
M. Karpenko, M. Karanska,
L. Kadomtseva, Z. Oliynyk, O. Sydorenko,
etc. note that parentheses and embedded
constructions are implemented not only
in certain styles, but can act as a specific
feature of an individual author's style. In
other words, interstitial and inserted
components help to detail, evaluate, and
formulate the author's opinion [11]. Thus,
the above-mentioned issue is relevant,
because higher education students who
work on writing scientific works, namely
articles, term papers, bachelor's and
master's theses, must correctly use the
specified units in the process of forming
their own style of expression [9: 40].

researchers
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Aim of the research is to consider the
main issues of using parentheses and
embedded constructions as a means of
forming punctuation competence of
higher education seekers in the process of
conducting practical classes in the
Ukrainian language for professional
purposes, as well as to offer a set of
exercises aimed at improving the
punctuation competence of higher
education students.

Results and discussion. The task of
the teacher-linguist is to teach students
to distinguish parentheses from the
semantic and grammatical structure of a
sentence, as well as to successfully
identify embedded words and sentences.
The acquisition of syntactic norms is
closely related to the consolidation and
strengthening of conscious punctuation
literacy, therefore, accordingly, students
improve their skills and abilities to
correctly place punctuation marks [1: 45].

Embedded words, word combinations
and sentences are considered elements
that expand the sentence, have the
meaning of an additional message,
clarifying the content of the main
sentence or its members. Some embedded
constructions interrupt the sentence
without wundergoing transformations,
others maintain a close connection with
the main (basic) sentence but do not
violate the integrity of its semantic and
grammatical structure and are aligned
into separate members of the main
sentence during various transformations,
depending on the reason for which the
specified construction is included. If the
embedded construction is presented in a

sentence saturated with rich semantics,
then it is transformed into an
independent one: Ynepwe 0Oisnascs
I'puzopiii npo me, w0 8 Hbo20 € bamvKo, —
doma Kasanu-60, ulo Hemae, — mooi, Koau
we ezpagess 8 nicouxy (H. Tiutiunnyk).
Compare: I'puzopiii npo me, Wo 8 Hb0O20 €
b6amvro, — doma Kasanu-6o, wo Hemae, —
mooi, KoAu we 2pascst 8 nicouky. Xoua
doma rkasanu-6o, wo Hemae.

If the parentheses, which does not
interrupt the main sentence, carries a
logical accent, that is, is formed in the
sentence as a high degree of separation in
order to give it the  greatest
communicative significance, then it is
transformed into a separate member of
the sentence or a subordinate clause:
Obzarseur OHI8 c8oix KopmexX (a 80HU
2pUMNIAMb, BAXKKL [ 8nepmi), mMilbKuU
nionocmi He oboKeHewl | He ob KeHeul C8o€eL
cmepmi. (D. Pavlychko). Compare:
ObzaHsieur OHI8 C8OIX KOpmex, W0
2PUMISMb, 8AXKKL 1 enepmi, mMUIbKU
nionocmi He oboKkeHewl | He oboKeHeul c8oel
cmepmi. ObzaHsieul OHI8 C80iX Kopmeok,
8OUKKUX | enepmux, milbKu niosiocmi He
obokeHewl i He oboKkeHeuwl ceoel cmepmi.

Part of the Ukrainian language for
professional purposes lesson can be
devoted to the consideration of embedded
constructions, when students work on
improving punctuation skills and
abilities. To do this, the teacher needs to
prepare a table where language material
is placed for organizing observation of
syntactic phenomena. The sentences with
parentheses and embedded constructions
can be placed in two columns (Table 1).

Table 1

Parentheses and sentences with embedded constructions

Parentheses

Embedded constructions

1. Bu, 3HaUUMb, npuHecau ceoi
rKnetinoou (L. Kostenko)

2. Ha wmoe wacmsa, 0idosi, 8uoumo,
HeoaeHOo npuHeceHo Dry
(V. Pidmohylnyi).

3. A sinns — piu, 8u _3Haeme, KanpusHa:
mym 60HO uapu, mym 80HO Ui mpymusHa
(L. Kostenko).

4. Bepe2og8eHKO 3 HeO08ip’sim 2/HY8 1
niomopzHya, K 30anocs  MeHi.
(Yu. Zbanatskyi).

5. I oisuurra (I"'ocnoou! Koca mo8 Kpuio, 8cst —
HDKHICMb, 8Csl — 2emiscbKi _maeopu) i ma cobi

ocmaHHi k! — mo U 3a 200UHY MOXKHA

ceacmuky Jsunume Ha 06, He e8idarouu, w0
meopums (B. Necherda).

6. Pobomu 3aaumunocss HA 200UHY-NIBMOPU,
OOUlOK CMO 3 AUULKOM. A K 0obpe Haasemu —

nooyxamu (H. Tiutiunnyk)

7. 4 — mu ok meHe 3naeul! — 3apaz o0bue 8i0 Hei
8CI0 MY WYUBATb, UL0 UBEHOSLIA KO0 Hel ma
obbusana nopozu... (Panas Myrnyi).
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8. Konu Hapoouecsi [pueopiii — ue 6bysno 6
mpagHs 1920 pokry, — 1020 supiuiu Hazsamu

TI'eopeziem (H. Tiutiunnyk).

The next step is the analysis of linguistic
phenomena to develop students' skills in
systemic analysis and mastery of the norms
of the Ukrainian literary language.
Analyzing the sentences in the left column,
students must independently characterize
the elements of the parentheses (in the first
sentence, the interstitial word of verbal
origin conveys a connection of thoughts; in
the second, the interstitial combination of
words "Ha wMmoe wacms” expresses the
speaker's emotional state, his feelings; in
the third sentence, the interstitial sentence
"su 3Haeme"is used to attract the recipient's
attention; in the fourth, the interstitial
sentence "ak 3masocs MeHi' expresses the
degree of probability of the message) Thus,
by repeating the interstitial constructions
and listing the meanings that they can
express, students confirm the correctness
of their answer and wupdate their
knowledge.

Next, the sentences in the left and right
columns should be compared. The
comparison can be made with the following
questions:

1. The reasons why parentheses and
embedded constructions are used in a
sentence  (parentheses indicate the
speaker's attitude to the expressed
thought, and embedded constructions do
not convey a subjective assessment,
performing the function of complementing,
clarifying a sentence or one of its members).

2. Graphic design of sentences with
parentheses and/or embedded
constructions (parentheses are singled out
with the help of commas, and embedded
constructions are usually surrounded by
brackets or dashes. A comma with a dash
is placed in the case when there should
have been a comma at the place of the
break in the main sentence). The teacher
must specify this conclusion. The design of
embedded constructions with dashes or
brackets is determined by the degree of
proximity of the insert in content to the
main part of the sentence or to one of its
members. If the connection of the inserted
passage with the entire sentence is close or
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the particular embedded construction is
rarely used, then a dash is put, but if the
insert is widespread and its connection
with the main part of the sentence is weak,
then brackets are used instead. However,
this design is not always followed; brackets
can highlight an uncommon construction
that is close in meaning to the main
sentence or one of its members, and a dash,
on the contrary, can highlight a common
independent construction.

3. Location of parentheses and/or
embedded constructions in the main
sentence. (parentheses and/or embedded
constructions can take any place in the
main sentence: at the beginning (2nd
sentence), in the middle (1st, 3rd), and can
also be at the end of the main sentence (4th
sentence). While embedded constructions
are placed only in the middle (less often at
the end) of the main sentence.

4. Ways of including parentheses and
embedded constructions in the main
sentence. (Parentheses and embedded
constructions are included in the main
sentence with conjunctions — 4th, linking
words — 8th, but usually without them — 1st,
2nd, 3rd, 5th, 6th, 7th).

S. Connections established between the
main clause and parentheses/embedded
constructions (parentheses and embedded
constructions are not members of the
sentence and are not syntactically
dependent on the members of the sentence
that contains them; they are closely related
to the main clause only in semantics).

6. Ways of expressing interjections and
sentences and interjection constructions
(interjections can be expressed by modal
words, verbs and other parts of speech.
Parentheses can be monosyllabic and
disyllabic, common and uncommon.
Embedded constructions can be expressed
by both individual words and sentences)
[13: 120].

6. The intonation with which
interjections, word combinations, and
parentheses are pronounced (parentheses
are pronounced with almost the same tone
as the main clause and are separated in
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writing by commas: Bpamu sxxunu, sik mo
Kakyms, oOywa 6 oywy (M. Rylskyi).
Inserted words, phrases, and sentences are
linguistic units characterized by a specific
intonation of inclusion, which does not
violate the intonational unity of the main
sentence, and express additional remarks,
clarifications, and notes regarding the
content of the main sentence: Ioe
Kamepura y nuuaxax — auxo msokke! —i 8
o0Hill ceumuni (T. Shevchenko). There may
be an exclamation point or question mark.
Inserted words or sentences that are
pronounced in a raised tone are highlighted
on both sides of the dash: Bin cnpasoi we
He 3Ha, uio mo — Hoea! — nsizae 6GOpPo3HA HA
cipysamiii cpepi tio2o mo3ky... (B. Oliinyk).

An embedded construction is separated
on both sides by commas and dashes if it is
in a place where a comma is normally used:
He 6y.10 wie maxozo imHb020 paHKy, — xiba
exe KamiHHsL 3 Heba, — wob 0i0 ApceH,
npozearuii  Byuwwunero, ecuoie  doma
(H. Tiutiunnyk).

Inserted words or sentences are most
often pronounced with a lowered tone, in
which case they are highlighted in
parentheses: Iloemige Jdap (sx 8ci Odapu,
2ipkuil) — 6cto HeOoulLlbHICMb  8Ipulis
3posymimu (Ye. Pluzhnyk).

After analyzing the sentences and
comparing them, students can formulate a
conclusion that parentheses are such
constructions that indicate an additional
message or clarification of the content of
the main sentence or one of its members,
are framed by brackets or dashes, and are
located in the middle or at the end of the
main sentence, included in it without
conjunctions or with the help of
conjunctions or linking words, and can be
members of the sentence expressed by
separate words, phrases, prepositional
constructions. They differ from embedded
constructions and interjections in that they
introduce additional information into the
sentence [10: 250]. To consolidate the skills
and develop the ability to distinguish
between parentheses and embedded
constructions, it is possible to propose
performing a set of exercises of a
reproductive and creative nature, which
allow for a deep and consistent analysis of
syntactic phenomena, to reveal the laws of
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the functioning and development of
language, and to consciously use the
powerful potential of the syntactic

structure of the Ukrainian language.

L. Identify interjections in the text, clarify
their structure and semantics (express
confidence or uncertainty, evaluate the
statement, name the source of the
message, serve to connect thoughts, draw
attention to what is said, organize the
statement) and ways of expressing them.

1. A mo, mpannsemocs, i 308ciM 00
wkronu He npuiide (Ye. Hutsalo). 2. Lo
disuuHy pasig, mabyme, i3 8iCiM KOJIO MAUHA
8Houi st cnocmepie. 3. A emim, i 32000M 8iH He
gitimysas. 4. BuuHunu eu, ckazamu 6,
HecmameuHo. 5. Yyxxa Oywa - mo,
Kaokyms, memHuil sic. 6. Lle aK, ckaxKimo,
gipyeamu 8 Boeza i npooagamu oyuly camati
(L. Kostenko). 7. Aimepamypa, 3a 8Uc1080M
NUCbMEHHUKA, HANOBHIOE 10ei naommio 1
Kkpos’to (L. Tzupa). 8. Hide npasdu cxoeamu,
MeHl He  308CiM ue cnooobanocs
(B. Hrinchenko). 9. Ha wMmili npegenuxuil
CMYMOK, 8iH nocmasgusgcst 00 M020 3a0ymy
docums xosn00Ho (L Vilde). 10. 2Kaximo
8illHU, HA wacms, 6eu He 3HAIU...
(O. Honchar). 11. Hi, 2pix ckazamu, 8 HAC He
6’romb, Hauanbemeo esuwie bausvko myma
(Lesia Ukrainka). 12. Came maxum, Ha
INaenogy OYmKYy, HEOOHIHHO Ui NOBUHHO
6ymu (A. Holovko) [14].

2. II. Distinguish in context
homonymous interjections and sentence
members, find out the ways of their
expression and syntactic role in the
sentence. Explain punctuation marks.

1. To max sk TIans, Kaxy, byna cobi
maka 3amaina, mo Mompss @ U He
npueaHsina 0o ceoei pobomu, a ece Hallmana
Hatimuuky (Panas Myrnyi). Kaxy tiomy:
uys, wo nioxooums Xmoce, a 300pO8KAMUCSL
He 30oposkascsi, 60 He enizHag — bauy
noeaHo. 2. Cnpaegdi, uu  CKIHUUMbCS,
Hapewmi, Koau-Hebyoo oust 6e3800Ha
dopoea? (O. Honchar). Tax oce Hapewmi
COHUe CLI0 maK HU3bKOWO 3G3UPHYNO 8
6abUHI 8IKHA, NOJIOCKOMAIO CMAPiil UOKY,
3P0 MeMHI NPOXKUAKU HA PYKAX 1
cxosanocst 3a  piukor... (H. Tiutiunnyk).
3. [lusntoce 51 Ha Hei Kpisb c1wbo3u, i
30aemobcst B0HA MEHI SIKOIOCb NJISLMOI0, A He
J00UHOo0. Ta exke 20CnoOUHST NOKAUKANA,
po3nyuuna Hac, a mo 6, 30aemubest, U Uiny Hiu
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npocuoina (Panas Mymyi). 4. Ce {ioeo,
npaeda, Ui NOBUCUWANO: IKANYBAHHSL UIOMY
dasanu binewie 8i0 Opyeux... (Panas Myrnyi)
Tax uye npaeda, WO 2eHIaNbHI OYMKU
cnadarome panmom (V. Pidmohylnyi) [11].

III. Clarify the structure and semantic
functions (clarification or addition) of the
embedded units.

1. Bin cnpasoi wie He 3Ha, uio mo — Hosa!
— Jsisleae 6opo3Ha Ha cipyeamiii cgpepi 1io2o
Mo3KyY... (B. Oliinyk). 2. Tax 6ys0 31 MHOW0
mineKkm pas, Koau 8idoag HalKpauly ceoro
epawry (303ys0 3 200uHHUKa) I[Imaxosiil
oisuuryi I'ani... (H. Tiutiunnyk). 3. B uopHiii
KAUIOXKI, OCKALUU, 3amKaHilli HILMOMOIo,
8ci8Csl, MO8 CPIOHULL NAasyK, Jiixmap 8eUipHill
(2ybu e 2ybu — cnusae 3 Hei cmyoky) (V. Stus).
4. A 3 YueupuHa i 3 Bamypura e mymari
(kasaybke 8ilicbko minbKu eunauea) 0ea
2embMaHU 8UX00SIMb Mmepmal U Nn'sHi, i
KoxxeH 0ogz2o nuaue i cnisa (Ye. Malaniuk).
5. Y edaunicmb 3a 6azamcmeo mux 080x
POKI8, W0 80HA NOOAPYB8ANA MEHI (HaNesHo,
Hecgidomo, ane U xaiil), s nodapyeas
yumauam cnomuHu npo Hei (L. Mosendz).
6. Ix meHwae — s 3HarO minbku 080X, —
amamopie, Komy uyixaso Ui 00Ci, Uum i Kou
yeonasusco ApXiLIoK, K020 Ankell yenasus Ha
Aecboci... (Ye. Pluzhnyk) [5].

IV. BumianTu B TEKCTi BCTaBHI (IIPSMOIO
PHICKOIO) Ta BCTABAEHI (XBUASICTOIO PHCKOIO)
KOHCTPYKIIii, ITPOKOMEHTYBATH PO3MIiAOBI
3HaKU.

1. IIpouumasg saucm i 3 KOMEHMAPSIMU —
B0HU 30a8aUCSL MEHI OOMENHUMU — 00iC/1a8
Haszao. 2. A uepe3 Micsiub MU 3YCMPULUCS,
MOXKHA cKazamu, enepuie sK Opamu...
3. I'pueopiii npuixas 0o Kam’saHku-By3oKoi,
3a Ui020 CI0BAMU, MAIOUU TUULE CMAPEeHbKULL
yemMooaH 3 KHU2aMu ma eOuHUll, MicCusmu
exe sawusaruil, kocmom. (H. Tiutiunnyk).
4. Tpeba cnasHo — pas cyounocst emepmu —
nepebymu eik ceill, a He nokoH. (B. Cmyc).
5. Hikonu meili obpaz — 60xyco — He
3impemosbcst 3 CKpuXKanie Moei Oyl i M020
cepust. (A. Krymskyi). 6. Opcgpeii, 0o peui,
marxook 6yse gpaxieus. 7. KapmuHa, npsamo
ckaxxem, cpeepuura (L. Kostenko) [14].

Also, a following game-base element can
be used during the lesson. The group is
divided into three teams, each of which
chooses a captain. The captains receive the
same task, for which they are given a
certain number of minutes. During this
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time, the captains must add as many
parentheses and embedded constructions
as possible to the given sentence, according
to the example: ITompibHo srobumu me, wio
pobuwt..., Obupaiime npodpecito 3a ceoimu
iHmepecamu ma 30i6Hocmsamu..., Hagime y
WO0EeHHIIl npayi MOIXKHA NiOHAmMuUcs. 00
meopuocmi... .

The task for teams can be to write a short
essay using parentheses and embedded
constructions.

Conclusions and research
perspectives. Thus, to fully and
comprehensively study parentheses and
embedded constructions, it is important to
encourage students to delve deeply into the
problem, to approach the tasks creatively.
Summarizing what has been said, the
following conclusions can be drawn.

1. Work on sentences with interjections,
word combinations and sentences and
interjection constructions aims to direct
students to use the named linguistic units
in their own speech.

2. Learning becomes more effective,
consistent, and systematic when special
exercises are used that are based on the
techniques of observing language material
and comparing language units.

3. All educational components
contribute to the development of students'
competence and creativity of the younger
generation. At the same time, the most
valuable aspect of working in language
classes is that here you can use valuable
materials from fiction, as well as immense
opportunities for creativity of both the
teacher and students.

Further research on this topic will cover
the problems of improving the content,
methods, and tools of working on syntax,
taking into account modern approaches to
the formation of competencies of higher
education students who are able to solve
complex professional tasks by means of
linguistic communication; determining the
place of linguistic and speech competencies
as a result of professional training of future
specialists. The materials of the article can
be used in the process of teaching a course
of the Ukrainian language in a professional
direction, in the development of special
courses on the problem of studying syntax
in a communicative aspect.
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